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Factory Video

ELEVADOR 4 COLUMNAS
4 POST LIFTS
ELEVATEURS 4 COLONNES

ELEVADOR 4 COLUMNAS
4 POST LIFTS
ELEVATEURS 4 COLONNES

Zurrupieta, 8 - Pol. Ind. Júndiz · Apartado 264 · VITORIA España-Spain

Tel. +34 945 290 294 · Fax +34 945 290 055

e-mail: cascos@cascos.es · Web: www.cascos.es

Homologated:

EQUIPAMIENTO OPCIONAL · OPTIONAL EQUIPMENT · ÉQUIPEMENT OPTIONNEL

TV 1500
60.150 N

1.500

TV 3000
60.300
3.000

 DS TV 3000
75.300
3.000

 DS TV 3000 Audi
75.314
3.000

Ref.

* Los soportes varian en función del tipo de pasarela del elevador.
Por favor comprobar modelo previamente.

*Incluye soportes de rodillos adaptados para 4 columnas

*Supports are di�erent depending on the lift platform. 
Pls check the appropiate model before ordering.

*It includes supports of roilers adapted for 4 post lifts

* Les supports sont di�érents en function du type de passerelle. 
  SVP véri�ez vous le modéle adapté.
* Il inclut des supports de roleaux adaptés pour 4 colonnes

Kit de iluminación magnético 24 V
Magnetic lightning Kit 24V

Kit d’éclairage 24 V magnétique
Ref. 26.150

Soporte magnético
Magnetic support
Support magnétique
Ref. 26.141

Opcional · Optional · Option
Mod.

C-440/41/42/43/45/50/55

Ref.
32.129

Caperuza · Top covers · Chaperon

Gatos Neumáticos
Pneumatic Jacks
Pneumatiques Crics

Gatos oleoneumáticos
Olepneumatic Jacks
Olepneumatiques Crics

D
IC

IE
M

BR
E 

20
15

TV 3000

TV 1500

780 - 1610 (mod. 2 tns - 2,6 tns.) mod. 4 tn.

43
0

12
0 

25
0

60

780

780 - 1180

Tipo de Pasarela
Platform Type
Type de Passerelle

Labio Interno
Internal upside Lip
Levre interne

Pasarela sin pestaña
Platform without upside lip
Passerelle sans levre interne

Pasarela Elevador Tijeras Cascos
Cascos Scissor lift Platform
Passerelle Pont a Ciseaux Cascos

Ref. 50.514
Ref.  50.516
Ref.  50.552

2 TN.
2,6 TN.
4 TN.

Ref. 50.515
Ref.  50.517

Ref. 50.520
Ref.  50.521

TV 2000 H TV 2600 H TV 4000 H

780 - 1500

25
0



C-430
13.335
3.200
700

400/230 V · 3Kw

35”
130

C-470
13.333
7.000
2.000

400/230V · 3 Kw

45”
220

C-472
13.339
7.000
2.300

400/230V · 3 Kw

45”
265

C-4100
13.331
12.000
3.200

400/230V · 3 Kw

45”
245

C-432
13.337
3.200
820

400/230V · 3 Kw

35”
170

C-440
13.340
4.000
840

400/230V · 3 Kw

35”
130

C-442
13.442
4.000
1.000

400/230V · 3 Kw

35”
170

C-442 H
13.350
4.000
1.500

400/230V · 3 Kw

40”
170

C-443
13.348
4.000
1.150

400/230 V · 3 Kw

40”
130

C-445
13.360
4.000
1.450

400/230 V · 3 Kw

40“
170

C-443 H
13.370
4.000
1.650

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-445 H
13.359
4.000
1.950

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-450
13.351
5.000
1.300

400/230V · 3 Kw

40”
130

C-455
13.352
5.000
1.600

400/230V · 3Kw

40”
170

C-450 H
13.365
5.000
1.800

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-455 H
13.371
5.000
2.100

400/230 V · 3 Kw

40”
180

Ref.

H. min.
m/m

Ref.

H. min.
m/m

3.2 Tn 4 Tn 4 Tn XXL 5 Tn

C-430

C-470 C-472 C-4100

C-432 C-440 C-442 C-442 H C-443 C-445 C-443 H C-445 H C-450 C-455 C-450H C-455H

7-12 Tn

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación con elevador auxiliar neumático
Alignment platform with pneumatic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliaire pneumatique

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación con elevador auxiliar hidráulico
Alignment platform with hydraulic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table)

Pasarela lisa con elevador aux. hidráulico integrado
Flat platform with hydraulic wheel free (aux. lift table integrated)
Passerelle lisse avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table intégré )

Pasarela lisa con elevador aux. hidráulico integrado
Flat platform with hydraulic wheel free (aux. lift table integrated)
Passerelle lisse avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table intégré )

Pasarela de alineación con elevador auxiliar hidráulico
Alignment platform with hydraulic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table)

A GIANT FOR INDUSTRIAL USE
UN GÉANT POUR UN USAGE INDUSTRIEL

UN GIGANTE PARA 
USO INDUSTRIAL

Estructura super reforzada para uso intensivo
Reinforced super structure for intensive use
Structure super renforcé pour usage intensif

Gran dimensión y máxima versatilidad
Great dimensión and maximum versatility
Grande dimension et versatilité maximale

Sistema cable-polea x2
Cable-pulley x2 system
Système câble-poulie x2

Cascos garantiza una calidad superior, ofrece: motores 
eléctricos equipados con protecciones térmicas, válvulas 

regulación de velocidad, válvulas de bajada 
manual, temporizador de subida regulable, 

etc.

Cascos have advantages that ensure a greater 
quality, such as: Motors equipped with 
thermic protections, Speedy control valves, 

manual descent valve, adjustable timer, etc.

Cascos possède des avantages exclusives: 
moteurs électriques équipés des protections 

thermiques, valve de régulation de vitesse, valve de descente 
manuelle, temporisateur de monté réglable, etc.

ALTURA MÍNIMA · MINIMAL HEIGHT · HAUTEUR MINIMAL

DOBLE T · DOUBLE T · DOUBLE T

ALERTA · ALERT · ALERTE

SEGURIDAD · SECURITY · SÉCURITE

H. Mini.

La altura mínima más baja del mercado, permite rampas más cortas, incluso para 
vehículos deportivos.

The lowest height in the market, which allows shorter ramps for low pro�le cars.

Hauteur mini au sol,  parmi les plus bas du marché qui permet des rampes plus courts pour 
véhicules à faible garde au sol.

Pasarelas reforzadas con doble T, laminadas en caliente para 
evitar deformarciones, soporta mejor la carga y la pasarela 
permanece completamente lisa con el paso del tiempo.

Reinforced double T steel beams platforms by hot rolled pro�les. 
Avoiding deformations and standing a greater charge, with 
�at/straight patform over the years.

Passerelles renforcées de pro�le double T laminés à chaud. Évitant 
déformation et assurant une meilleure tenue à la charge et plainété.

x2
Contamos con un sistema de doble seguridad,
 mecánica (cremallera y barra) y un sistema de 
accionamiento neumático: mayor �abilidad que los 
sistemas electromagnéticos.

Double system of security, mechanical (ladders and safety bars)and 
pneumatic that ensures a better reliability than the electromagnetic 
systems.

Système de doublé sécurité, mécanique (crémaillère et barre) et 
pneumatique qui nous assure une plus grande �abilité que les 
systèmes electromagnétiques.

Testigo que previene de una mala nivelación y asegura 
que el cilindro trabaje en perfectas condiciones para 
conservar y prolongar su uso.

Indicator that prevents a bad levelling, and ensures that the 
cylinder works within the best conditions assuring a longer lasting 
life.

Témoin qui prévient en cas de défaut d’alignement et nous 
assure le bonne conditions du vérin, en assurant un plus longue 
durée de vie.

2.500 kgs. 3.500 kgs.
3.500 kgs.

H. Max
1.850

H. Max
1.750

H. Max
1.750

H. Max
1.700

H. Max
1.750

H. Max
2.000

H. Max
2.000

DETALLES EXCLUSIVOS EXCLUSIVE DETAILS              DÉTAILS EXCLUSIFS

3.500 kgs.
3.500 kgs.2520

5200



C-430
13.335
3.200
700

400/230 V · 3Kw

35”
130

C-470
13.333
7.000
2.000

400/230V · 3 Kw

45”
220

C-472
13.339
7.000
2.300

400/230V · 3 Kw

45”
265

C-4100
13.331
12.000
3.200

400/230V · 3 Kw

45”
245

C-432
13.337
3.200
820

400/230V · 3 Kw

35”
170

C-440
13.340
4.000
840

400/230V · 3 Kw

35”
130

C-442
13.442
4.000
1.000

400/230V · 3 Kw

35”
170

C-442 H
13.350
4.000
1.500

400/230V · 3 Kw

40”
170

C-443
13.348
4.000
1.150

400/230 V · 3 Kw

40”
130

C-445
13.360
4.000
1.450

400/230 V · 3 Kw

40“
170

C-443 H
13.370
4.000
1.650

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-445 H
13.359
4.000
1.950

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-450
13.351
5.000
1.300

400/230V · 3 Kw

40”
130

C-455
13.352
5.000
1.600

400/230V · 3Kw

40”
170

C-450 H
13.365
5.000
1.800

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-455 H
13.371
5.000
2.100

400/230 V · 3 Kw

40”
180

Ref.

H. min.
m/m

Ref.

H. min.
m/m

3.2 Tn 4 Tn 4 Tn XXL 5 Tn

C-430

C-470 C-472 C-4100

C-432 C-440 C-442 C-442 H C-443 C-445 C-443 H C-445 H C-450 C-455 C-450H C-455H

7-12 Tn

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación con elevador auxiliar neumático
Alignment platform with pneumatic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliaire pneumatique

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación con elevador auxiliar hidráulico
Alignment platform with hydraulic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table)

Pasarela lisa con elevador aux. hidráulico integrado
Flat platform with hydraulic wheel free (aux. lift table integrated)
Passerelle lisse avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table intégré )

Pasarela lisa con elevador aux. hidráulico integrado
Flat platform with hydraulic wheel free (aux. lift table integrated)
Passerelle lisse avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table intégré )

Pasarela de alineación con elevador auxiliar hidráulico
Alignment platform with hydraulic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table)

A GIANT FOR INDUSTRIAL USE
UN GÉANT POUR UN USAGE INDUSTRIEL

UN GIGANTE PARA 
USO INDUSTRIAL

Estructura super reforzada para uso intensivo
Reinforced super structure for intensive use
Structure super renforcé pour usage intensif

Gran dimensión y máxima versatilidad
Great dimensión and maximum versatility
Grande dimension et versatilité maximale

Sistema cable-polea x2
Cable-pulley x2 system
Système câble-poulie x2

Cascos garantiza una calidad superior, ofrece: motores 
eléctricos equipados con protecciones térmicas, válvulas 

regulación de velocidad, válvulas de bajada 
manual, temporizador de subida regulable, 

etc.

Cascos have advantages that ensure a greater 
quality, such as: Motors equipped with 
thermic protections, Speedy control valves, 

manual descent valve, adjustable timer, etc.

Cascos possède des avantages exclusives: 
moteurs électriques équipés des protections 

thermiques, valve de régulation de vitesse, valve de descente 
manuelle, temporisateur de monté réglable, etc.

ALTURA MÍNIMA · MINIMAL HEIGHT · HAUTEUR MINIMAL

DOBLE T · DOUBLE T · DOUBLE T

ALERTA · ALERT · ALERTE

SEGURIDAD · SECURITY · SÉCURITE

H. Mini.

La altura mínima más baja del mercado, permite rampas más cortas, incluso para 
vehículos deportivos.

The lowest height in the market, which allows shorter ramps for low pro�le cars.

Hauteur mini au sol,  parmi les plus bas du marché qui permet des rampes plus courts pour 
véhicules à faible garde au sol.

Pasarelas reforzadas con doble T, laminadas en caliente para 
evitar deformarciones, soporta mejor la carga y la pasarela 
permanece completamente lisa con el paso del tiempo.

Reinforced double T steel beams platforms by hot rolled pro�les. 
Avoiding deformations and standing a greater charge, with 
�at/straight patform over the years.

Passerelles renforcées de pro�le double T laminés à chaud. Évitant 
déformation et assurant une meilleure tenue à la charge et plainété.

x2
Contamos con un sistema de doble seguridad,
 mecánica (cremallera y barra) y un sistema de 
accionamiento neumático: mayor �abilidad que los 
sistemas electromagnéticos.

Double system of security, mechanical (ladders and safety bars)and 
pneumatic that ensures a better reliability than the electromagnetic 
systems.

Système de doublé sécurité, mécanique (crémaillère et barre) et 
pneumatique qui nous assure une plus grande �abilité que les 
systèmes electromagnétiques.

Testigo que previene de una mala nivelación y asegura 
que el cilindro trabaje en perfectas condiciones para 
conservar y prolongar su uso.

Indicator that prevents a bad levelling, and ensures that the 
cylinder works within the best conditions assuring a longer lasting 
life.

Témoin qui prévient en cas de défaut d’alignement et nous 
assure le bonne conditions du vérin, en assurant un plus longue 
durée de vie.

2.500 kgs. 3.500 kgs.
3.500 kgs.

H. Max
1.850

H. Max
1.750

H. Max
1.750

H. Max
1.700

H. Max
1.750

H. Max
2.000

H. Max
2.000

DETALLES EXCLUSIVOS EXCLUSIVE DETAILS              DÉTAILS EXCLUSIFS

3.500 kgs.
3.500 kgs.2520

5200



C-430
13.335
3.200
700

400/230 V · 3Kw

35”
130

C-470
13.333
7.000
2.000

400/230V · 3 Kw

45”
220

C-472
13.339
7.000
2.300

400/230V · 3 Kw

45”
265

C-4100
13.331
12.000
3.200

400/230V · 3 Kw

45”
245

C-432
13.337
3.200
820

400/230V · 3 Kw

35”
170

C-440
13.340
4.000
840

400/230V · 3 Kw

35”
130

C-442
13.442
4.000
1.000

400/230V · 3 Kw

35”
170

C-442 H
13.350
4.000
1.500

400/230V · 3 Kw

40”
170

C-443
13.348
4.000
1.150

400/230 V · 3 Kw

40”
130

C-445
13.360
4.000
1.450

400/230 V · 3 Kw

40“
170

C-443 H
13.370
4.000
1.650

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-445 H
13.359
4.000
1.950

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-450
13.351
5.000
1.300

400/230V · 3 Kw

40”
130

C-455
13.352
5.000
1.600

400/230V · 3Kw

40”
170

C-450 H
13.365
5.000
1.800

400/230V · 3 Kw

40”
180

C-455 H
13.371
5.000
2.100

400/230 V · 3 Kw

40”
180

Ref.

H. min.
m/m

Ref.

H. min.
m/m

3.2 Tn 4 Tn 4 Tn XXL 5 Tn

C-430

C-470 C-472 C-4100

C-432 C-440 C-442 C-442 H C-443 C-445 C-443 H C-445 H C-450 C-455 C-450H C-455H

7-12 Tn

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación con elevador auxiliar neumático
Alignment platform with pneumatic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliaire pneumatique

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela lisa
Flat platform

Passerelle lisse

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación
Alignment platform

Passerelle géométrie

Pasarela de alineación con elevador auxiliar hidráulico
Alignment platform with hydraulic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table)

Pasarela lisa con elevador aux. hidráulico integrado
Flat platform with hydraulic wheel free (aux. lift table integrated)
Passerelle lisse avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table intégré )

Pasarela lisa con elevador aux. hidráulico integrado
Flat platform with hydraulic wheel free (aux. lift table integrated)
Passerelle lisse avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table intégré )

Pasarela de alineación con elevador auxiliar hidráulico
Alignment platform with hydraulic wheel free (aux. lift table)

Passerelle géométrie avec relevage auxiliarie hydraulique (lift table)

A GIANT FOR INDUSTRIAL USE
UN GÉANT POUR UN USAGE INDUSTRIEL

UN GIGANTE PARA 
USO INDUSTRIAL

Estructura super reforzada para uso intensivo
Reinforced super structure for intensive use
Structure super renforcé pour usage intensif

Gran dimensión y máxima versatilidad
Great dimensión and maximum versatility
Grande dimension et versatilité maximale

Sistema cable-polea x2
Cable-pulley x2 system
Système câble-poulie x2

Cascos garantiza una calidad superior, ofrece: motores 
eléctricos equipados con protecciones térmicas, válvulas 

regulación de velocidad, válvulas de bajada 
manual, temporizador de subida regulable, 

etc.

Cascos have advantages that ensure a greater 
quality, such as: Motors equipped with 
thermic protections, Speedy control valves, 

manual descent valve, adjustable timer, etc.

Cascos possède des avantages exclusives: 
moteurs électriques équipés des protections 

thermiques, valve de régulation de vitesse, valve de descente 
manuelle, temporisateur de monté réglable, etc.

ALTURA MÍNIMA · MINIMAL HEIGHT · HAUTEUR MINIMAL

DOBLE T · DOUBLE T · DOUBLE T

ALERTA · ALERT · ALERTE

SEGURIDAD · SECURITY · SÉCURITE

H. Mini.

La altura mínima más baja del mercado, permite rampas más cortas, incluso para 
vehículos deportivos.

The lowest height in the market, which allows shorter ramps for low pro�le cars.

Hauteur mini au sol,  parmi les plus bas du marché qui permet des rampes plus courts pour 
véhicules à faible garde au sol.

Pasarelas reforzadas con doble T, laminadas en caliente para 
evitar deformarciones, soporta mejor la carga y la pasarela 
permanece completamente lisa con el paso del tiempo.

Reinforced double T steel beams platforms by hot rolled pro�les. 
Avoiding deformations and standing a greater charge, with 
�at/straight patform over the years.

Passerelles renforcées de pro�le double T laminés à chaud. Évitant 
déformation et assurant une meilleure tenue à la charge et plainété.

x2
Contamos con un sistema de doble seguridad,
 mecánica (cremallera y barra) y un sistema de 
accionamiento neumático: mayor �abilidad que los 
sistemas electromagnéticos.

Double system of security, mechanical (ladders and safety bars)and 
pneumatic that ensures a better reliability than the electromagnetic 
systems.

Système de doublé sécurité, mécanique (crémaillère et barre) et 
pneumatique qui nous assure une plus grande �abilité que les 
systèmes electromagnétiques.

Testigo que previene de una mala nivelación y asegura 
que el cilindro trabaje en perfectas condiciones para 
conservar y prolongar su uso.

Indicator that prevents a bad levelling, and ensures that the 
cylinder works within the best conditions assuring a longer lasting 
life.

Témoin qui prévient en cas de défaut d’alignement et nous 
assure le bonne conditions du vérin, en assurant un plus longue 
durée de vie.

2.500 kgs. 3.500 kgs.
3.500 kgs.

H. Max
1.850

H. Max
1.750

H. Max
1.750

H. Max
1.700

H. Max
1.750

H. Max
2.000

H. Max
2.000

DETALLES EXCLUSIVOS EXCLUSIVE DETAILS              DÉTAILS EXCLUSIFS

3.500 kgs.
3.500 kgs.2520

5200



CASCOS MAQUINARIA, S.A.

PROFESIONALES DE L A ELE VACIÓN

L I F T I N G  P R O F E S S I O N A L S

P R O F E S S I O N N E L S  D E  L’ E L É VAT I O N

Factory Video

ELEVADOR 4 COLUMNAS
4 POST LIFTS
ELEVATEURS 4 COLONNES

ELEVADOR 4 COLUMNAS
4 POST LIFTS
ELEVATEURS 4 COLONNES

Zurrupieta, 8 - Pol. Ind. Júndiz · Apartado 264 · VITORIA España-Spain

Tel. +34 945 290 294 · Fax +34 945 290 055

e-mail: cascos@cascos.es · Web: www.cascos.es

Homologated:

EQUIPAMIENTO OPCIONAL · OPTIONAL EQUIPMENT · ÉQUIPEMENT OPTIONNEL

TV 1500
60.150 N

1.500

TV 3000
60.300
3.000

 DS TV 3000
75.300
3.000

 DS TV 3000 Audi
75.314
3.000

Ref.

* Los soportes varian en función del tipo de pasarela del elevador.
Por favor comprobar modelo previamente.

*Incluye soportes de rodillos adaptados para 4 columnas

*Supports are di�erent depending on the lift platform. 
Pls check the appropiate model before ordering.

*It includes supports of roilers adapted for 4 post lifts

* Les supports sont di�érents en function du type de passerelle. 
  SVP véri�ez vous le modéle adapté.
* Il inclut des supports de roleaux adaptés pour 4 colonnes

Kit de iluminación magnético 24 V
Magnetic lightning Kit 24V

Kit d’éclairage 24 V magnétique
Ref. 26.150

Soporte magnético
Magnetic support
Support magnétique
Ref. 26.141

Opcional · Optional · Option
Mod.

C-440/41/42/43/45/50/55

Ref.
32.129

Caperuza · Top covers · Chaperon

Gatos Neumáticos
Pneumatic Jacks
Pneumatiques Crics

Gatos oleoneumáticos
Olepneumatic Jacks
Olepneumatiques Crics

D
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E 
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Tipo de Pasarela
Platform Type
Type de Passerelle

Labio Interno
Internal upside Lip
Levre interne

Pasarela sin pestaña
Platform without upside lip
Passerelle sans levre interne

Pasarela Elevador Tijeras Cascos
Cascos Scissor lift Platform
Passerelle Pont a Ciseaux Cascos

Ref. 50.514
Ref.  50.516
Ref.  50.552

2 TN.
2,6 TN.
4 TN.

Ref. 50.515
Ref.  50.517

Ref. 50.520
Ref.  50.521

TV 2000 H TV 2600 H TV 4000 H

780 - 1500

25
0



CASCOS MAQUINARIA, S.A.

PROFESIONALES DE L A ELE VACIÓN

L I F T I N G  P R O F E S S I O N A L S

P R O F E S S I O N N E L S  D E  L’ E L É VAT I O N

Factory Video

ELEVADOR 4 COLUMNAS
4 POST LIFTS
ELEVATEURS 4 COLONNES

ELEVADOR 4 COLUMNAS
4 POST LIFTS
ELEVATEURS 4 COLONNES

Zurrupieta, 8 - Pol. Ind. Júndiz · Apartado 264 · VITORIA España-Spain

Tel. +34 945 290 294 · Fax +34 945 290 055

e-mail: cascos@cascos.es · Web: www.cascos.es

Homologated:

EQUIPAMIENTO OPCIONAL · OPTIONAL EQUIPMENT · ÉQUIPEMENT OPTIONNEL

TV 1500
60.150 N

1.500

TV 3000
60.300
3.000

 DS TV 3000
75.300
3.000

 DS TV 3000 Audi
75.314
3.000

Ref.

* Los soportes varian en función del tipo de pasarela del elevador.
Por favor comprobar modelo previamente.

*Incluye soportes de rodillos adaptados para 4 columnas

*Supports are di�erent depending on the lift platform. 
Pls check the appropiate model before ordering.

*It includes supports of roilers adapted for 4 post lifts

* Les supports sont di�érents en function du type de passerelle. 
  SVP véri�ez vous le modéle adapté.
* Il inclut des supports de roleaux adaptés pour 4 colonnes

Kit de iluminación magnético 24 V
Magnetic lightning Kit 24V

Kit d’éclairage 24 V magnétique
Ref. 26.150

Soporte magnético
Magnetic support
Support magnétique
Ref. 26.141

Opcional · Optional · Option
Mod.

C-440/41/42/43/45/50/55

Ref.
32.129

Caperuza · Top covers · Chaperon

Gatos Neumáticos
Pneumatic Jacks
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